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150.
Regierungsverordnung 

vom t. Juni 1943
iiber das Sippenamt fiir Bohmen und Máhren.

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Máhren verordnet auf Grund des § 1 
Abs. 1 der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Máhren vom 12. Dezember 
1940 (VBIRProt. S. 604) iiber die Verlánge- 
rung und Abanderung einiger Bestimmungen 
des Veríassungs-Ermáchtigungsgesetzes vom 
15. Dezember 1938 (Slg. Nr. 330) in der Fas- 
sung der Verordnung vom 27. Februar 1942 
(VBIRProt. S. 42):

§ 1.
Beim Ministerium des Innern wird ein Sip­

penamt fiir Bohmen und Máhren errichtet.

1 § 2.
Dem Sippenamt obliegt:
1. die Beschrffung von Urkunden fiir den 

amtlichen Abstammungsnachweis nach der 
Regierungsverordnung vom 19. Mai 1939, Slg. 
Ni\ 166, uber die Beschaffung von Urkunden 
rur den amtlichen Abstammungsnachweis;

2. in Zweifelsfállen die Entscheidung iiber 
die erb- und rassenmáBige Einordnung von 
Protektoratsangehorigen sowie von Staaten- 
losen, die ihren Wohnsifcz oder gewohniichen 
Aufenthalt im Protektorát Bohmen und Máh- 
lefl haben, durch Ausstellung von Abstam- 
mungsbescheiden;

Vládní nařízení 
ze dne 1. června 1943 

o rodopisném úřadu pro Čechy a Moravu.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, odst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940 (Věstn. ř. prot. str. 604), kterým 
se prodlužují a mění některá ustanovení 
ústavního zákona zmocňovacího ze dne 15. 
prosince 1938 (č. 330 Sb.) ve znění nařízení 
ze dne 27. února 1942 (Věstn. ř. prot. str. 42):

§ 1.
Při ministerstvu vnitra se zřizuje rodopisný 

úřad pro Čechy a Moravu.

§ 2.
Rodopisnému úřadu přísluší:
1. obstarávati doklady pro úřední důkaz ro­

dového původu podle vládního nařízení ze dne 
19. května 1939, č. 166 Sb., o opatřování do­
kladů pro úřední důkaz rodového původu;

2. vystavováním výměrů o rodovém původu 
rozhodovati v pochybných případech o zařazení 
protektorátních příslušníků, jakož i osob bez 
státní příslušnosti, které mají bydliště nebo 
obvyklý pobyt v Protektorátu Čechy a Morava, 
podle dědičnosti a rasy;
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3. die Ergreifung besonderer MaBnahmen 
zum Schutz der sippenkundliehen Schriftdenk- 
máler;

4. die Lenkung und ůberwachung der offent- 
lichen und privaten Sippenforschung.

§ 8.
C1) Fiir das Verfahren des Sippenamtes 

gelten sinngemáB die Vorschriften uber das 
Verfahren vor den politischen Behorden mit 
den sich aus den Absatzen 2 bis 6 ergebenden 
Besonderheiten.

(2) Das Sippenamt kann im Beweisverfahren 
nach den Bestimmungen uber die Vernehmung 
von Zeugen und Sachverstandigen auch Par- 
teien vernehmen. Die eidliche Vernehmung von 
Zeugen, Sachverstandigen oder Parteien erfolgt 
auf Ersuchen des Sippenamtes durch die 
ordentlichen Gerichte unter entsprechender 
Anwendung des § 37 der Jurisdiktionsnorm. 
Zeugen und Parteien sind nur insoweit zur 
Verweigerung der Aussage berechtigt, ais sie, 
ihre Ehegatten oder Verwandten in gerader 
Linie durch die Auss,age der Gefahr strafge- 
richtlicher Verfolgung ausgesetzt wiirden, oder 
die Aussage gegen eine rechtlich anerkannte 
Schweigepflicht verstoBen wiirde.

(3) Parteien oder Dritte haben dem Sippen­
amt auf dessen Anordnung Urkunden oder 
sonstige zum Beweis erhebliche Gegenstánde 
vorzulegen. Die Vorlage kann nicht verweigert 
werden.

(4) Auf Anordnung des Sippenamtes haben 
sich Parteien oder Dritte erb- und rassenkund- 
lichen Úntersuchungen zu unterwerfen, insbe- 
sondere die Entnahme von Blutproben zum 
Zwecke der Blutgruppenuntersuchung zu dul- 
den. Die. Gefahr strafgerichtlicher Verfolgung 
im Falle der Durchfíihrung der Untersuchung 
stellt grundsatzlich keinen Weigerungsgrund 
dar.

(5) In den Fallen der Absatze 2 bis 4 ent- 
scheidet das Sippenamt liber die RechtmaBig- 
keit der Weigerung sowie liber die zu ergrei- 
fenden Zwangsmittel und deren Durchfíihrung.

I6) Eine Beschwerde an das Oberste Ver- 
waltungsgericht ist unzulassig.

§4.
Flir die Ausstelhmg eines Abstammungs- 

bescheides wird nach den Bestimmungen der 
Regierungsverordnung vom 21. November 
1940, Slg. Nr. 458, uber die Abgaben flir Amts- 
handlungen in Verwaltungssachen, eine Ab- 
gabe fur Amtshandlung im Betrage von K 50 
bis K 200 erhoben.

3. činiti zvláštní opatření k ochraně rodopis­
ných písemných památek;

4. říditi veřejné a soukromé rodopisné bá­
dání a dohlížeti na ně.

§ 3.
I1) Pro řízení u rodopisného úřadu platí se 

zvláštnostmi vyplývajícími z odstavců 2 až 6 
obdobně předpisy o řízení před politickými 
úřady.

(-') Rodopisný úřad může v důkazním řízení 
vyslýchati podle ustanovení o výslechu svědků 
a znalců také strany. Přísežný výslech svědků, 
znalců nebo stran provádějí k dožádání rodo­
pisného úřadu řádné soudy, při čemž platí při­
měřeně § 37 jurisdikční normy. Svědkové a 
strany jsou jen tehdy oprávněni odepříti vý­
pověď, jestliže by výpovědí byli oni sami, 
jejich manželé nebo příbuzní v přímé linii vy­
staveni nebezpečí soudního trestního stíhání, 
nebo jestliže by byla výpovědí porušena právně 
uznaná povinnost mlčenlivosti.

(3) Strany nebo osoby třetí jsou povinny 
předložití rodopisnému úřadu na jeho příkaz 
listiny nebo jiné předměty, důležité pro důkaz. 
Předložení nemůže býti odepřeno.

(4) Na příkaz rodopisného úřadu jsou strany 
nebo osoby třetí povinny podrobiti se vyšet­
řením po stránce dědičnosti a rasového původu, 
zvláště jsou povinny trpěti odnětí krve k pro­
vedení krevní zkoušky. Nebezpečí soudního 
trestního stíhání v případech provádění vyšet­
ření není zásadně důvodem pro odpírání.

(5) V případech odstavců 2 až 4 rozhoduje 
rodopisný úřad o oprávněnosti odepření, jakož 
i o donucovacích prostředcích, které se mají 
použiti, a o jejich provedení.

(6) Stížnost k nej vyššímu správnímu soudu 
není přípustná.

§ 4.
Za vystavení výměru o rodovém původu se 

vybírá podle ustanovení vládního nařízení ze 
dne 21. listopadu 1940, č. 458 Sb., o dávkách 
za úřední úkony ve věcech správních, dávka 
za úřední úkon ve výši K 50 až K 200.
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§ 5.
Die Bestiramung des § 2 der Regierungsver- 

ordnung- vom 4. Juli 1939, Slg. Nr. 136 vom 
Jahre 1940, uber die Rechtsstellung der Juden 
im offentlichen Leben wird aufgehoben.

§ 6.
(J' Der Minister des Innern erláíJt die zur 

Durchfíihrung und Ergánzung dieser Verord- 
nung erforderlichén Rechte- und Verwaltungs- 
vorschriften.

(2) Bis zur Arbeitsaufnahme durch das 
Sippenamt werden dessen Befugnisse vom Mi­
nisterium des Innem wahrgenommen.

§ 7.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmaehung in Kraft; sie wird vom Minister 
des Innern durchgefiihrt.

Der Staatsprásident:
Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung:
Dr. Krejčí m. p.

Der Minister des Innern:
Bienert m. p.

§ 5.

Ustanovení § 2 vládního nařízení ze dne 4. 
července 1939, č. 136 Sb. z roku 1940, o práv­
ním postavení židů ve veřejném životě, se 
zrušuje.

§ 6.
(!) Ministr vnitra vydá právní a správní 

předpisy, potřebné k provedení a k doplnění 
tohoto nařízení.

(2) Dokud rodopisný úřad nezahájí svou 
činnost, vykonává jeho působnost ministerstvo 
vnitra.

§7?
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­

šení; provede je ministr vnitra.

Státní president:
Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:
Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:
Bienert v. r.

151.
Verordnung des Finanzministers * 

vom 10. Mai 1943
zur Durchfiihrung der Regierungsverord- 
nung vom 16. Dezember 1942, Slg. Nr. 28 
vom Jahre 1943, uber die Aufhebung der 
Pinanzbezirksdirektionen und die damit 
zusammenhangenden Anderungen der Finanz- 

venvaltung.

Auf Grund des '§ 1 der Regierungsverord­
nung vom 16. Dezember 1942, Slg. Nr. 28 
vom Jahre 1943, uber die Aufhebung der 
Finanzbezirksdirektionen und die damit zu- 
sammenhángenden Ánderungen der Finanzver- 
waltung wird vom Finanzminister im Einver- 
nehmen mit dem Minister des Innern ver- 
ordnet:

§ 1.
Dem Gebůhrenamt Prag-Laňd werden die 

folgenden Aufgaben und Befugnisse, die bisher 
in den ortlichen und sachlichen Zustándigkeits- 
bereich des Gebůhreňamtes Prag-Mitte fieleň, 
ubertragen:

Nařízení ministra financí 
ze dne 10. května 1943, 

kterým se provádí vládní nařízení ze dňe
16. prosince 1942, č. 28 Sb. z roku 1943, o zru­
šení okresních finančních ředitelství a změnách 

ve finanční správě s tím spojených.

Podle ustanovení § 1 vládního nařízení ze 
dne 16. prosince 1942, č. 28 Sb. z roku 1948, 
o zrušení okresních finančních ředitelství a 
změnách ve finanční správě s tím spojených, 
nařizuje ministr financí v dohodě s ministrem 
vnitra:

§ I-
Na poplatkový úřad Praha-venkov se pře­

nášejí tyto úkoly a oprávnění dosud patřící do 
oboru místní a věcné působnosti poplatkového 
úřadu Praha-střed :
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